
稿件标题和摘要撰写要求

一、摘要和标题

1． 标题限定在20字以内。

2． 摘要的要求：

1）杜绝背景信息，直奔目的、过程和方法、结果、结论。

目的——研究、研制、调查等的前提、目的和任务，所涉及的主题范围。

方法——所用的原理、理论、条件、对象、材料、工艺、结构、手段、装备、程序等。

结果——实验的、研究的结果、数据，被确定的关系，观察结果，得到的效果、性能等。

结论——结果的分析、研究、比较、评价、应用，提出的问题等。
2）具体，具体，再具体，具体到包容了全部要点（最重要的细节）。

3）朴实，朴实，再朴实，朴实到添一字多余，减一字不通。

4）文章水平再高，摘要空泛，Ei等文摘和数据库不收录，也不能激发读者得到和阅读全文的兴趣。摘要200字左右，关键词不少于3个。
二、英文标题的撰写

1、标题中study on，studies on，study of，discussion on，research on，observation on，investigation on（of），some thoughts on，a final reporton等，只是增加标题的长度，未提供新的信息，不宜使用。

2、 国际标准化组织规定，标题最好不要超过10～12个词，且除通用的缩写字和特殊符号外，标题内不使用缩写字、特殊符号、化学式、上下角标等。

3、 标题通常由名词短语构成，即由一个或多个名词加上其前置定语或后置定语构成，因此标题中一般出现名词、形容词、介词、冠词和连接词，若出现动词，一般是现在分词、过去分词或动名词形式。例如：Models and simulation of a single-phase flow correlation measuring system.(单相流相关测量系统的模型和仿真)（两个名词加后置定语）

4、取消不必要的冠词。例如：The effects of the patient age and physician training on the choice and dose of anti-melan-cholic drugs，题目中的3个定冠词the均可删去。（英文题名开头第1个字尽量不用冠词（包括定冠词the，不定冠词a和an）
 三、英文摘要的撰写
1、摘要一般分为两类，信息性摘要和指示性摘要。绝大部分科技期刊都要求作者提供信息性摘要，我刊也是。信息性摘要通常以150～250 words为宜。(对于综述类论文的指示性摘要，为突出其学术性和创新性,建议采用"论题指示-作者见解"的摘要模式。)
2、 信息性摘要的4要素：研究的目的；研究的过程与采用的方法；主要结果或发现；主要结论和推论。（杜绝背景信息，直奔目的、过程和方法、结果、结论。要求开门见山的目的、完整清晰的过程、先进可靠的方法、有理论有实验的结果、果断科学的结论。）

3、 尽量使用主动语态。例如“A exceeds B”要好于“B exceeded by A”。

4、 通常用过去时态描述作者的工作，用现在时态描述所做的结论，少用现在完成时、过去完成时，基本不用进行时和其它复合时态。

叙述过去某一时刻（时段）的发现，某一研究（试验、观察、调查等）过程，常用一般过去时；说明研究目的、 描述研究内容、得出结果与结论等，常用一般现在时。

过去时是摘要中可以自始至终贯穿全文的唯一一种时态，是报道研究工作的最精确、最严格的时态。严格说，具有参考性的陈述和结果均应使用过去时态。

使用现在时，作者可以给读者展示正在进行的研究工作，公布论文的purpose or subject，此时，首句可用现在时，但要用过去时介绍研究的方法和结果。例如：This paper explores the effects of environmental variability and grain on the niche width of organizational populations.

若在摘要开始用现在时报道研究的方法和结果，容易使读者误认为是正在进行的过程，也有可能误认为是introductory or background information.
由于许多推论到当前也是有效的，所以结论通常用现在时。数学类或理论型论文的摘要中通常大量使用现在时，实验型论文的摘要则很少使用现在时。总之，现在时多用于：首句陈述论文的purpose or subject；数学或理论型论文；结论的陈述。

5、 摘要中尽量避免使用以第一人称we，I为主语的句子。但应注意，中文摘要用第三人称写法，采用“对……进行了研究”等句式，不必使用“本文”、“作者”等主语。英文中，主语不能省略，多采用被动式。例如：A method calculating the stability of small four-wheel tractors is provided…..The application conditions of this method are discussed.

